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l Pal Arinsal Bike Park de Grandva-
lira Resorts acollirà per segona
vegada a la història els Campio-
nats del Món de BTT de la UCI
(Unió Ciclista Internacional), des-
prés d’haver-ho fet també al 2015
i de convertir-se en una de les
seus imprescindibles en el calen-

dari de la mountain bike. El país tornarà a
ser l’epicentre mundial de la bicicleta de
muntanya amb una cita que reunirà a més
de 700 corredors de 40 països que lluita-

ran pels 17 maillots de l’arc de San Martí
que acrediten als guanyadors del Mundial.
Al llarg de tota la setmana es disputaran
cinc modalitats diferents (cross-country
olímpic, cross-country short track, e-Bike,
cross-country relleus i descens), i se cele-
braran 17 finals, totes elles amb Pal com a
epicentre, garantint la màxima emoció du-
rant els dies de competició.

Els circuits del país tornaran a veure
desfilar a les estrelles del panorama inter-
nacional, començant pel campió olímpic de

cross-country als Jocs de París, el resident
Tom Pidcock, que buscarà repetir el títol
que ja va aconseguir l’any passat a Glas-
gow i tancar així un any espectacular des-
prés de l’or aconseguit a la capital france-
sa. També buscarà el seu particular doblet
la francesa Pauline Ferrand-Prévot, campio-
na a París i vencedora també l’any passat
al Mundial, i que ja va penjar-se l’or al 2015
al país. En descens, Charlie Hatton i Valen-
tina Holl defensaran el títol aconseguit l’any
passat a Glasgow, mentre que Suïssa pro-

E

EVA SANSA

Dear fans,

The world's biggest event on the internatio-
nal mountain bike calendar has arrived. If
you've been enjoying the excitement of the
various competitions held so far at our re-
sort, then get ready for the 2024 World
Championships!

Over 700 riders will be giving their all for a
podium place across the five categories
that will be held at the Pal Arinsal Bike
Park.

We want to turn these championships into
a memorable event, both for competitors
and for the thousands of fans who have
flocked to our country to follow the World
Championships. Each circuit has been de-
signed to guarantee maximum fun and up-

EXCITEMENT IS GUARANTEED

The Pal Arinsal Bike Park at Grandvalira
Resorts is set to host the UCI (Union
Cycliste Internationale) Mountain Bike
World Championships for the second ti-
me in its history, after having done so in
2015 and becoming a major event on
the mountain biking calendar. Once
again, the country will be the global epi-
centre of mountain biking with an event
that will bring together more than 700 ri-
ders from 40 countries who will compe-
te for the 17 rainbow jerseys that are
awarded to the winners of the World
Championships. Five different catego-
ries will be staged throughout the week
(Olympic cross-country, cross-country
short track, e-bike, cross-country relays
and downhill), and 17 finals will be held,
with Pal taking centre stage, guarante-
eing maximum excitement throughout

the competition.
The country’s circuits are set to see

the stars of the international scene in
action once again. First up is the Olym-
pic cross-country champion at the Paris
Games, Tom Pidcock, who will be loo-
king to defend last year’s title in Glas-
gow and round off a spectacular year af-
ter his gold medal in the French capital.
France’s Pauline Ferrand-Prévot, cham-
pion in Paris and also last year’s World
Championships winner, will also be cha-
sing her own double, having already won
gold in 2015 in the country. Charlie Hat-
ton and Valentina Höll will defend their
titles won last year in Glasgow in the
downhill category, while Switzerland will
attempt to repeat their triumph in the te-
am relay. There will also be no lack of
Andorran representation, which will be
the biggest on record, with seven com-
petitors.

Pal Arinsal Bike Park has organised
several new features for this World
Championship, such as a new downhill
starting platform and a new bridge on
the cross-country circuit. Everything will
be in place for the start of the competi-
tion on Tuesday 27 August with the first
training sessions, and for the first finals,
which will take place the following day,
Wednesday 28 August, featuring the re-
lay race and the electric bike race, which
will be coming to the country for the first
time.

The organisers of the World Cham-
pionships are expecting more than
80,000 fans, which is an all-time record
figure that will once again make Andorra
the global epicentre of mountain biking.
It promises to be an action-packed we-
ek, with plenty of extra activities as part
of the Bike Festival to enjoy the World
Championship experience.

Benvolguda afició,

Ja tenim aquí la gran cita més important del
calendari internacional de la bicicleta de
muntanya. Si ja heu viscut tota l’emoció de
les diferents competicions organitzades a la
nostra estació, prepareu-vos per viure els
Mundials 2024!

Més de 700 corredors ho donaran tot per
aconseguir pujar al podi, dins les cinc disci-
plines que acollirà el bike park de Pal.

El nostre objectiu és que aquests campio-
nats siguin inoblidables, tant per als compe-
tidors com per als milers d’aficionats que
heu vingut al nostre país a seguir aquests
Mundials. Els circuits estan dissenyats per
oferir el màxim espectacle, proximitat i diver-
sió, prioritzant l’accés segur i còmode de
tots els assistents.

La Massana ja s’ha consolidat com a punt
de referència de la bicicleta a nivell interna-
cional dins el calendari de la UCI. Any rere
any, els nostres equips treballen perquè ca-
da competició sigui única.

Durant sis dies,milers de persones ens
concentrarem a l’estació de Pal per seguir
les proves i gaudir dels espectacles. Hi ac-
cedirem amb transport públic i per això us
demano que pugeu ben d’hora i que deixeu
el vostre vehicle a les zones habilitades.
A Andorra hi trobareu tot un país amb els
millors serveis turístics perquè us emporteu

el millor record d’aquests
Mundials i tingueu ganes
de tornar a visitar-nos
per gaudir de la nostra
gastronomia i dels nos-

tres esdeveni-
ments esportius i

lúdics.

Us esperem a la
Massana, la parrò-
quia de les mun-
tanyes d’emo-
cions!

EVA SANSA

Cònsol Major de la Massana

EMOCIÓ ASSE
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varà de tornar a endur-se el triomf al relleu
per equips. No hi faltarà tampoc la repre-
sentació nacional, que serà la més exten-
sa de la història amb sis competidors.

Per acollir aquest mundial, els respon-
sables del Pal Arinsal Bike Park han prepa-
rat diverses novetats als traçats de compe-
tició, com una nova plataforma de sortida
pel descens, o un nou pont al circuit de
cross-country. Tot estarà llest per l’inici de
la competició el dimarts 27 d’agost amb
els primers entrenaments, i per a les pri-

meres finals, que arribaran l’endemà, el di-
mecres 28, amb la cursa per relleus i la
prova de bicicleta elèctrica, que arribarà
per primer cop al país.

L’organització del Campionat del Món
preveu la presència de més de 80.000 af-
cionats, una xifra de rècord que tornarà a
convertir a Andorra com a l’epicentre mun-
dial de la bicicleta de muntanya, en una
setmana d’acció i també d’activacions
complementàries enmarcades en el Bike
Festival per viure el Mundial al 100%.

XAVIER ESPOT

XAVIER ESPOT ZAMORA

Dear all,

Andorra will once again become the
epicentre of one of the major sporting
events of the year in August, hosting
the MTB World Championships in Pal-
Arinsal. The ski resort has consolida-
ted its position as one of the world's
best stages for the greatest cyclists on
the globe and lovers of this sport.

This event is not just a chance occu-
rrence, quite the contrary. It is the re-
sult of many years of hard work that
have led us to become a leading
country for hosting high-level sporting
competitions. International sporting bo-
dies are increasingly looking to Andorra

for its high standards, reliability, facili-
ties and, especially, for its organisatio-
nal capacity and its people because
when public and private sectors work
together, we can achieve extraordinary
things and accomplish major milesto-
nes. These MTB World Championships
are an excellent example.

These events have a huge media im-
pact and help strengthen the Andorra
brand, not only because of their close
links with snow sports, but also becau-
se of the rest of the activities that take
place beyond the winter season.

Once again, and after last year's spec-
tacular and epic World Cup events,
when the weather forced a last-minute
route alteration, Pal-Arinsal is all set to

give the world an excellent impression.
I would therefore like to take this op-
portunity to express my gratitude for
the efforts made by the entire team be-
hind this amazing project, a committed
and dedicated team that has contribu-
ted to making La Massana and Andorra
a leading destination for sport and a
permanent venue for hosting World
Cups and, this year, a World Cham-
pionship.
As a country that is extremely passio-
nate about sporting events, we cannot
imagine modern-day Andorra without
sport as one of its defining features.
Therefore, we must all continue to pro-
mote and support events such as the-
se MTB World Championships, which I
hope will once again be a resounding
success.

Cap de Govern d’Andorra

Del 26 d’agost a l’1 de setembre del 2024

Benvolgudes i benvolguts,

El mes d’agost vinent Andorra esdevindrà de nou l’epicentre
d’un dels grans esdeveniments esportius de l’any, amb la ce-
lebració dels Campionats del món de BTT a Pal-Arinsal, que
s’ha consolidat com un dels escenaris del calendari mundial
per als millors ciclistes del món i amants d’aquest esport.

La celebració d’aquest esdeveniment no és fruit de l’atzar,
tot al contrari; és fruit de molts anys d’esforços que ens han
conduït a ser un país de referència per acollir competicions
esportives d’alt nivell. Els organismes esportius internacio-
nals cada vegada tenen més en compte Andorra pel seu ri-
gor, la seva seriositat, les seves instal·lacions i, especial-
ment, per la seva capacitat organitzativa i per la seva gent,
perquè quan treballem tots junts –sector públic i privat– som
capaços de fer coses extraordinàries i assolir grans fites.
Aquests Campionats del món de BTT en són un exemple ex-
cel·lent.

Aquests esdeveniments tenen un impacte mediàtic molt im-
portant i contribueixen a consolidar la marca Andorra, i no
tan sols per una estreta vinculació amb els esports de neu,
sinó també per la resta d’activitats que hi tenen lloc més en-
llà de la temporada d’hivern.

Una vegada més, i després de les espectaculars i èpiques
proves de la Copa del món de l’any passat, quan la meteoro-
logia va obligar a darrera hora a modificar els traçats, Pal-
Arinsal ho té tot a punt per donar una magnífica imatge al
món. Per aquest motiu, des d’aquestes línies vull agrair l’es-

forç de tot l’equip humà que hi ha al darre-
re –no vull deixar-me ningú, perquè són
moltes les persones implicades en
aquest fabulós projecte–, un equip
compromès i dedicat, que ha contribuït
a fer de la Massana i d’Andorra un des-
tí de referència en el món de l’esport i

una seu permanent per acollir
copes del món i, enguany, un
mundial.

Som un país que viu amb una
enorme passió els esdeveni-
ments esportius, i no podem
concebre l’Andorra actual
sense l’esport com un dels
nostres elements d’identitat.
Per aquesta raó, hem de se-
guir entre tots fomentant i
donant suport a esdeveni-
ments com aquest Campio-
nat del món de BTT, que desit-
jo que un cop més sigui tot un
èxit.

EGURADA

close entertainment, prioritising safe and
convenient access for all attendees.
La Massana has become a leading interna-
tional cycling venue on the UCI calendar.
Our teams work hard every year to make
each competition unique.
Thousands of people will gather at the Pal
Station for six days to watch the events
and enjoy the action. Visitors can get there
by public transport, so please leave early
and park your car in the designated areas.

You will find the best tourist services in An-
dorra to give you the fondest memories of
these World Championships and to make
you want to visit us again to savour our cui-
sine and enjoy our sporting and recreatio-
nal events.

We look forward to seeing you in La Massa-
na, home to the mountains of emotions!



a d’enguany serà la
segona ocasió en
què Andorra aculli
un Campionat del
Món de BTT des-
prés d’haver-ho fet
també al 2015 en
una cita que va ser-

vir per consolidar al Pal Arin-
sal Bike Park com a referent
mundial de la bicicleta de
muntanya gràcies a l’especta-
cle i l’excel·lent organització
en la primera visita d’aquest
esdveniment al país. Però
més enllà del Mundial, Ando-
rra i la Massana són un destí
habitual de la Copa del Món,
on s’hi han celebrat nou edi-
cions des de que al 2008 s’hi
va fer la primera, llavors amb
les modalitats de cross-
country olímpic, descens i 4x.

Des de llavors, vuit edi-
cions més del circuit mundial,
a més del Campionat del Món
del 2015, i també s’hi han
d’afegir diverses edicions
dels Mundials Masters), amb
una feina constant d’evolució,
millora i d’excel·lent organit-
zació que ha permès situar a
Pal Arinsal com a un dels tem-

ples de la BTT, i com un dels
circuits preferits dels millors
riders del món en totes les
disciplines.

De fet, sense anar més
lluny, el bike park va endur-se
al 2019 el guardó de millor
circuit de descens de la Copa
del Món d’aquella temporada.
Així ho demostra també el fet

de que diversos dels millors
corredors del món hagin optat
per Andorra per residir, i tin-
guin el Pal Arinsal Bike Park
com el seu centre d’opera-
cions i entrenament habitual
per preprar les diverses cur-
ses que hi ha al llarg de la
temporada. La intenció es po-
der seguir acollint en el futur

més edicions de la Copa del
Món de BTT, així com altres
esdeveniments relacionats
amb la bicicleta de muntanya
en un referent d’aquesta mo-
dalitat al Pirineu i al sud d’Eu-
ropa, amb fins a 60 quilòme-
tres de circuits de descens i
de cross-country per a tots
els nivells.

THE ROAD TO THE WORLD
CHAMPIONSHIP

This year marks the second
time that Andorra will host
an MTB World Champions-
hip, the first being in 2015,
which helped establish the
Pal Arinsal Bike Park as a
global leader in mountain bi-
king, thanks to the specta-
cle and excellent organisa-
tion during the event’s first
visit to the country. Beyond
the World Championship,
Andorra and La Massana
are regular destinations for
the World Cup, having hos-
ted it nine times since the
first one in 2008, which fea-
tured Olympic cross-country,
downhill, and 4x events.

Since then, eight more
World Cup circuits have ta-
ken place, along with the
2015 World Championship
and several Masters World
Championships. Continuous
development, improvement,
and excellent organisation
have positioned Pal Arinsal
as one of the temples of
mountain biking and one of
the favourite circuits for the
world’s top riders in all disci-
plines.

In fact, in 2019, the bike
park was awarded the title

of the best
downhill circuit
in that season’s
World Cup. This
is further evi-
denced by the
fact that seve-
ral of the
world’s best ri-
ders have cho-
sen Andorra as
their place of
residence and
have made the
Pal Arinsal Bike
Park their base
for operations
and regular trai-
ning to prepare
for the various
races throug-
hout the sea-
son. The inten-
tion is to host

more MTB World Cups in
the future, as well as other
mountain biking events, soli-
difying its status as a
benchmark for this discipli-
ne in the Pyrenees and Sou-
thern Europe, with up to 60
kilometres of downhill and
cross-country circuits for all
levels.
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THE MAIN EVENT

The World Mountain Bike Champions-
hips in Pal Arinsal will put the icing on
the cake of the competition with the
main event, the Olympic cross-country
category, as is usually the case during
the World Cup. This is the only mountain
bike event that is included in the Olym-
pic schedule and where explosiveness,
endurance and strategy are key ingre-
dients for winning the title of world
champion.

The world’s best riders will have to
negotiate a four-kilometre circuit with
160 metres of elevation gain around the
Pla de la Caubella at the heart of the
route. Just like the downhill event, the
Olympic cross-country course will include
some changes, such as the construction
of a bridge between the pump track and
the island area, to add even more drama
and difficulty to the circuit the riders will
have to overcome. Much of the course
will, however, be kept the same as the
one used in recent years in the world cir-
cuit events. Despite the unpredictability
and uncertainties of Olympic cross-
country, there are two favourites to beco-
me world champion. Tom Pidcock, the
British-born Andorran resident, is the
main contender for the title after winning
Olympic gold in Paris, as is the French ri-
der Pauline Ferrand-Prévot, who also won
at the Olympic Games and is the current
world champion and favourite to be crow-
ned winner again.

Besides the Olympic cross-country,
the World Championships will also inclu-
de other associated disciplines such as
the short track, which is an explosive
one-kilometre event that was also part
of the World Cup, as well as a cross-
country event through country trails, and
a new feature: the electric bike race.

gual que passa habi-
tualment durant les
proves de la Copa del
Món, el Campionat del
Món de BTT a Pal Arin-
sal posarà la cirereta
final als dies de com-
petició amb la prova
reina, la de cross-

country olímpic. Es tracta de l’úni-
ca prova de bicicleta de muntanya
que està inclosa dintre del pro-
grama olímopic i on l’explosivitat,
la resistència i l’estratègia són
clau per poder-se fer amb el títol
de campió del món.

Els millors corredors i corredo-
res del món hauran de superar un
circuit de quatre quilòmetres amb
160 metres de desnivell, que tin-
dran el pla de la Caubella com a
epicentre del traçat. Igual que en
el cas del descens, el recorregut
del cross-country olímpic portarà
algunes variacions, com la cons-
trucció d’un pont d’unió entre el
pump track i la zona de l’illa per
dotar encara de més espectacula-
ritat i dificultat el circuit que hau-
ran de superar els riders, i que
mantindrà bona part del recorre-
gut que es venia utilitzant al llarg

dels últims anys a les proves del
circuit mundial.

Tot i la imprevisibilitat i les in-
cògnites que porta el cross-
country olímpic, el favoritisme per
ser campió del món és cosa de
dos, amb el resident britànic Tom
Pidcock com a principal aspirant

al títol després d’haver guanyat
l’or olímpic a París, i amb la gala
Pauline Ferrand-Prévot, campiona
també als Jocs i vigent poseidora
del títol mundial com a màxima
favorita a repetir triomf.

Però a més del cross-country
olímpic, el Mundial duu també al-

tres disciplines associades com
el short track, una prova explosi-
va que també es feia a la Copa
del Món amb un traçat d’un quilò-
metre, i també una prova de
cross-country per relleus amb paï-
sos, i una de les novetats, la cur-
sa de bicicletes elèctriques.

I
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MAXIMUM ADRENALINE

The downhill competition will once
again be the most exciting event at the
Pal Arinsal MTB World Championships,
where every detail counts in the quest
to win the rainbow jersey in an adrenali-
ne-packed race lasting just a few minu-
tes. Like in previous years, the old cir-
cuit with the finish line in the village of
La Massana is a thing of the past, and
the epicentre of this event will be in the
Fontanals area. The two-kilometre cir-
cuit will have a brand new starting plat-
form at the peak of Cubil, giving riders a
new, more dynamic starting point to
tackle the first few metres of the com-
petition. Thinking about its legacy, this
new infrastructure can also be used for
different services at the resort during
the winter season, such as a hut for
the ski instructors or a refreshment
point.

The circuit will be nothing short of
spectacular and challenging, putting
the world’s best riders to the test. They
will have to overcome the two-kilometre
course and showcase their skills for
around three minutes to try to reach
the finish line in the Fontanals zone
with the fastest time to claim the title
of world champions.

The two current leaders in the ove-
rall World Cup standings, Loïc Bruni and
Valentina Höll, will be among the favou-
rites. The French resident has won two
races this season, and will arrive first in
the overall ranking ahead of his compa-
triot, Amaury Pierron. As for the Aus-
trian rider, Höll also has two wins this
year and leads the overall ranking ahe-
ad of Great Britain’s Tahnée Seagrave.

The race finish zone will also be full
of spectator facilities including catering
and merchandising areas, as well as ra-
ce tracking on screens.

7

e totes les curses que
se celebraran al Cam-
pionat del Món de
BTT de Pal Arinsal, la
de descens tornarà a
ser la més espectacu-
lar, en una modalitat
amb adrenalina màxi-
ma en pocs minuts,

on tots els detalls compten en
busca de fer-se amb el maillot de
l’arc de Sant Martí. Com ja ve
passant des de fa uns anys, l’an-
tic circuit amb arribada al poble
de la Massana ha quedat enrere,
i l’epicentre d’aquesta disciplina
serà a la zona de Fontanals, i el
circuit de prop de dos quilòme-
tres estrenarà una espectacular
plataforma de sortida al pic de
Cubil, amb un oferint un nou punt
d’inici als diferents riders més di-

nàmic per encarar els primers
metres de la competició. A més,
pensant en el llegat de cara al fu-
tur, aquesta nova infraestructura
podrà servir també per cobrir di-
ferents serveis a l’estació durant
la temporada d’hivern, i podrà
servir com a caseta dels pisters
o punts de restauració.

El circuit tornarà a ser espec-
tacular i amb dificultats per posar
a prova als millors corredors del
món, que hauran de superar els
dos quilòmetres de traçat i mos-
trar les seves habilitats durant
uns tres minuts per intentar arri-
bar a la línia de meta a la zona
de Fontanals amb el millor temps
per poder proclamar-se campions
del món.

Entre els favorits, hi haurà els
dos líders actuals de la general

de la Copa del Món, Loïc Bruni i
Valentina Höll. El resident gal
ha guanyat dues de les curses
aquesta temporada, i arribarà
com a primer de la general per
davant del seu compatriota,
Amaury Pierron. Pel que fa a la
corredora austríaca, Höll també
ha sumat dues victòries enguany

i comanda el rànquing general
per davant de la britànica Tahnee
Seagrave.

A la zona d’arribada de la
competició no faltaran tampoc
les facilitats pels espectadors
amb espais de restauració i mar-
xandatge, així com el seguiment
de la cursa amb pantalles.

D

MÀXIMA

Del 26 d’agost a l’1 de setembre del 2024

ADRENALINA



A WORLD CHAMPIONSHIP FOR
EVERYONE

Beyond the various races that will take pla-
ce throughout the week as part of this
sports event, the MTB World Champions-
hip will also feature various other activi-
ties. A total of 80,000 spectators are ex-
pected to enjoy the show at the
competition venues, and they will be trea-
ted to a host of activities to enhance their
experience at the Pal Arinsal Bike Park.
There promises something for everyone.

The action kicked off with the opening
ceremony on Monday at Plaça de les Fon-
tetes in La Massana. Once the World
Championship begins, the action will shift
to the competition venues, where from
Wednesday to Sunday spectators can en-
joy unique experiences, including live mu-
sic with a diverse selection of DJs creating
a vibrant atmosphere in the paddock area
and the stands. Meanwhile, the Caubella
area will transform into the social epicen-
tre, offering an exciting agenda of musical,
gastronomic and entertainment experien-

ces. There will be brand stands where
fans can buy the hottest merchandise, va-
rious food options during the competition
days, and activities for the little ones, like
painting workshops and a 360-degree ca-
mera to play with. The entertainment on
offer throughout the World Championship
will serve as the perfect companion to the
action on the circuits.

Another highlight of the Bike Festival
will be the Kids Rider Bike Challenge, a ga-
thering for the youngest cyclists, aimed at
children aged 2 to 5 years old, which will

take place on Saturday, 30 August on a
specially designated track for balance bi-
kes. Additionally, the Bicilab in Andorra la
Vella is hosting the TERRA exhibition,
which has been running for several weeks
and will continue until 11 January, inviting
visitors to discover the history of mountain
biking with pieces from professional ri-
ders.

All of this will culminate in the closing
ceremony on Sunday, 1 September, when
the torch will be passed to Valais as the
host of the 2025 World Championship.

és enllà de l’activitat purament
esportiva que es viurà al llarg de
la setmana amb les diferents
curses, el Campionat del Món de
BTT portarà també diverses acti-
vitats preparades des de l’orga-
nització durant l’esdeveniment, i
és que la previsió és que un total
de 80.000 espectadors gaudei-

xin de l’espectacle als escenaris de compe-
tició, i per això s’han preparat diferents acti-
vacions per a tots els tipus de públic per
poder gaduir encara més de l’acció al Pal
Arinsal Bike Park.

L’acció va arrencar amb la cerimònia d’i-
nauguració que va realitzar-se el dilluns a la
plaça de les Fontetes de la Massana, i ja
amb l’inici del Mundial, l’acció es traslladarà
als escenaris de competició, on entre el di-
mecres i el diumenge es podrà gaudir de
moments únics, per exemple, amb música
en directe amb una amb una variada selec-

ció de DJ's que crearan un ambient vibrant a
la zona de pàdoc i a les graderies. A més a
més, la zona de la Caubella es es transfor-
marà en l'epicentre social, oferint una agen-
da emocionant d'experiències musicals,
gastronòmiques i d'entreteniment. No falta-
ran els estands de les diferents marques on
els aficionats tindran l’oportunitat d’aconse-
guir el seu marxandatge més desitjat, o les
diferents opcions per fer un mos durant les

jornades de competició, o algunes activitats
ideals pels més petits com tallers de pintu-
ra, o activitats amb càmeres de 360 graus.
En definitiva, el contrapunt perfecte per a
l’acció als circuits arribarà amb el millor en-
treteniment mentre duri el Campionat del
Món.

Una altra de les activitats més destaca-
des del Bike Festival serà el Kids Rider Bike
Challege, una trobada dels ciclistes més jo-
ves destinada per nens i nenes de 2 a 5
anys que es farà el dissabte 30 d’agost en
una pista específicament habilitada per a
les bicicletes sense pedals. A més, el Bici-
lab d’Andorra la Vella acull també des de fa
unes setmanes i fins a l’11 de gener l’expo-
sició TERRA, que convida els visitants a des-
cobrir la història de la bicicleta de muntanya
amb peces de corredors professionals.

I tot plegat, abans de la cloenda del diu-
menge 1 de setembre on es pssarà el relleu
a Valais com a seu del Mundial del 2025.

M

UN MUNDIAL PER A LA GENT

ALTRES ACTIVITATS
Hi haurà animació, música
en directe, punts de
restauració i actes per a
tots els públics
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FAVORITS THOMAS PIDCOCK

EDAT: 25 anys.
PAÍS: Gran Bretanya.

PALMARÈS: Campió olímpic a Tòquio i París,
és també el vigent campió mundial de l’espe-
cialitat. A més, suma set victòries a la Copa
del Món i un podi més.

COMBINA LA BTT I LA RUTA i enguany ha
guanyat tres de les quatre curses de Copa
del Món que ha disputat en bicicleta de mun-
tanya, a més de l’or a París.

He was the Olympic
champion in Tokyo and

Paris, and is also the reigning
world champion in this cate-
gory. He also has seven World
Cup victories and one other po-
dium finish to his name.
He combines mountain biking
and road cycling, and this year
has won three of the four
World Cup races in mountain
biking, as well as the gold me-
dal in Paris.

XCO/XCC CROSS-COUNTRY

EDAT: 28 anys.
PAÍS: Sud-àfrica.

PALMARÈS: Bronze als Jocs Olímpics de Pa-
rís, ha estat campió del món de BTT en bici
elèctrica, i al 2022 va guanyar la general de
la Copa del Món en short track.

ARRIBA A PAL ARINSAL COM A líder de la
general de la Copa del Món després d’haver
fet tres podis en cross-country olímpic, i dos
més en curses de short track.

He won bronze at the Pa-
ris Olympic Games, has

been world MTB champion on
an electric bike, and in 2022
he won the overall World Cup
in short track.

He is the overall World Cup lea-
der coming to Pal Arinsal after
three podium finishes in Olym-
pic cross-country and two more
in short track races.

ALAN HATHERLY

EDAT: 32 anys.
PAÍS: França.

PALMARÈS: És campiona olímpica després
de penjar-se l’or a París, i també ha guanyat
en cinc ocasions el Campionat del Món.

LA FRANCESA ÉS LA PRINCIPAL FAVORITA
després de proclamar-se campiona olímpica a
París aquest estiu, i ser la vigent campiona
mundial. Enguany, ha sumat dos triomfs en
dues curses disputades.

She is an Olympic cham-
pion after winning gold in

Paris, and is a five-time World
Championship winner.

The Frenchwoman is the favou-
rite after winning the Olympic
gold medal in Paris this sum-
mer, and is the reigning world
champion. This year, she has
two wins in two races.

PAULINE FERRAND-PRÉVOT

EDAT: 28 anys.
PAÍS: Suïssa.

PALMARÈS: Va guanyar la general de la Copa
del Món al 2022, i ha estat campiona del
món sub 23 i júnior. A més, es campiona de
Suïssa en cross-country.

LIDERA LA GENERAL DE LA COPA DEL MÓN
després d’haver sumat dues victòries en
short track aquest curs. En cross-country
olímpic ha pujat en tres ocasions al podi.

She won the overall World
Cup in 2022, being world

U-23 and junior champion. Al-
so, she is Swiss champion in
cross-country.

She sits top of the overall
World Cup standings after two
victories in short track this ye-
ar. She has finished on the po-
dium three times in Olympic
cross-country.

ALESSANDRA KELLER

DONES

HOMES

 
  1155

 
 11

 
 1144

 
 11

10
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FAVORITS LOÏC BRUNI

EDAT: 30 anys.
PAÍS: França.

PALMARÈS: S’ha proclamat campió del món
en cinc ocasions, entre elles al 2015 a Pal
Arinsal, i ha guanyat tres cops la general de la
Copa del Món.

ARRIBA A PAL ARINSAL COM A LÍDER DE la
Copa del Món de descens després d’haver-se
imposat a les curses de Fort William i de Salz-
burgerland i ser segon a Bielsko-Biala.

He has been crowned
world champion on five

occasions, including in 2015 in
Pal Arinsal, and has won the
overall World Cup three times.

He comes to Pal Arinsal lea-
ding the downhill World Cup af-
ter winning the Fort William
and Salzburgerland races and
finishing second in Bielsko-Bia-
la.

DHI DESCENS

EDAT: 28 anys.
PAÍS: França.

PALMARÈS: És doble medallista mundial,
amb un bronze al 2019 i una plata al 2022, a
més d’haver guanyat set curses i dos cops la
general de la Copa del Món de descens.

ÉS SEGON A LA COPA DEL MÓN després
d’haver sumat dues victòries a Les Gets i a Val
Di Sole, les dues últimes curses que s’han dis-
putat abans del Mundial.

He is a double World Cup
medallist, with a bronze in

2019 and a silver in 2022, as
well as having won seven ra-
ces and the overall World Cup
downhill twice.

He stands second in the World
Cup after two victories in Les
Gets and Val di Sole, the last
two races before the World
Cup.

AMAURY PIERRON

EDAT: 22 anys.
PAÍS: Suïssa.

PALMARÈS: Tot i la seva joventut, ja ha guan-
yat dos Mundials (2022 i 2023) i dues gene-
rals de la Copa del Món (2021 i 2023), a
més de dos Campionats del Món júnior.

LIDERA LA GENERAL DE LA COPA DEL MÓN
amb dues victòries a Fort William i Salzburger-
land, però ve de ser cinquena a les dues últi-
mes curses.

Despite being so young,
she has already won two

World Cups (2022 and 2023)
and two overall World Cups
(2021 and 2023), as well as
two junior World Champions-
hips.
She leads the overall World Cup
standings with two victories in
Fort William and Salzburgerland,
but has finished fifth in the last
two races.

VALENTINA HÖLL

EDAT: 29 anys.
PAÍS: Gran Bretanya.

PALMARÈS: Suma tres medalles en Campio-
nats del Món amb dues plates i un bronze, i
dos més en categoria júnior, inclós un or al
2013 a Pietermaritzburg.

LA CORREDORA BRITÀNICA ESTÀ mostrant
un gran nivell aquest curs i és segona a la ge-
neral de la Copa del Món després de sumar
un triomf a Val di Sole, i fer dos podis més.

She has three medals in
World Championships with

two silver and a bronze, and two
more as a junior, including a
gold in 2013 in Pietermaritz-
burg.

The British rider looks to be in
top form this year and is se-
cond overall in the World Cup af-
ter a win in Val di Sole, and two
more podiums.

TAHNEÉ SEAGRAVE

DONES

HOMES

 
  11

 
 22

 
 11

 
 22

Del 26 d’agost a l’1 de setembre del 2024



ELS ANDORRANS

XCO CROSS-COUNTRY

EDAT: 29 anys.

NO FALLARÀ A LA CITA
després d’haver disputat
les dues últimes edicions
de la Copa del Món cele-
brades al país, on va parti-
cipar a la prova de cross-
country olímpic, la mateixa
que disputarà enguany al
Campionat del món. Arri-
barà després de disputar
la setmana passada la
Swiss Epic fent parella
amb Roger Turné, amb qui
també va competir a l’An-
dorra Epic.

XAVI JOVÉ

He won’t miss the event after having compe-
ted in the last two World Cups held in the

country, where he participated in the Olympic
cross-country race, the same one he’ll compete in
this year at the World Championship. He comes
into the event after competing in the Swiss Epic
last week, partnering with Roger Turné, with whom
he also competed in the Andorra Epic.

EDAT: 33 anys.

LA CORREDORA DE LA fe-
deració va fer història l’any
passat convertint-se en la
primera dona del país en
disputar una cursa de
cross-country èlit a la Co-
pa del Món, i enguany re-
petirà en la mateixa moda-
litat i categoria al
Campionat del Món. Cruz
arribarà després d’haver
disputat l’Andorra Epic
Pyrenées formant parella
amb Òscar Cabanas en ca-
tegoria mixta, on va acon-
seguir un quart lloc.

JESSICA CRUZ

The federation’s rider made history last year by
becoming the first woman from Andorra to

compete in an elite cross-country race at the
World Cup. This year, she returns in the same cate-
gory at the World Championship. Cruz comes into
the event after competing in the Pyrenees Andorra
Epic, where she partnered with Òscar Cabanas in
the mixed category, securing a fourth-place finish.

EDAT: 23 anys.

HABITUAL A LES PROVES
internacionals amb la fe-
deració, Folguera competi-
rà a la prova en cross-
country olímpic èlit
després d’haver fet el salt
l’any passat a aquesta ca-
tegoria. Ha disputat en
tres ocasions curses de
Copa del Món a Pal Arin-
sal, i arriba després d’una
bona participació a l’Ando-
rra Epic, on va finalitzar en
15a posició fent parella
amb Josep Farriol.

KILIAN FOLGUERA

A regular at international competitions with
the federation, Folguera will compete in the

elite Olympic cross-country race after moving
up to this category last year. He has competed
three times in World Cup races at Pal Arinsal and
comes into the event following a strong showing
at the Andorra Epic, where he finished in 15th pla-
ce, partnering with Josep Farriol.

EDAT: 24 anys.

SERÀ L’ÚNIC DELS corre-
dors que farà doblet a Pal
Arinsal, i és que disputarà
les dues curses de cross-
country que es faran al
Campionat del Món, la de
short track i l’olímpica.
Provinent del món del trial,
és una de les noves apos-
tes de la federació des-
prés del seu canvi de dis-
ciplina, i s’estrenarà en un
Campionat del Món defen-
sant a Andorra a la prova
que es disputarà a casa a
la Caubella.

ORIOL PI

He will be the only rider to compete in both
cross-country races at Pal Arinsal, taking part

in the short track and Olympic events. Coming
from the world of trials, he’s one of the federa-
tion’s new talents following his switch in discipli-
ne. He will make his World Championship debut
representing Andorra in the race to be held at ho-
me in La Caubella.

12

EDAT: 20 anys.

EL JOVE CORREDOR serà
l’únic representant de la
federació a la cursa de
descens del Campionat
del Món després de la re-
núncia d’Àlex Iscla, que
també havia d’estar a la
rampa de sortida al pic del
Cubil. Graslaub disputarà
així el seu segon Mundial
després d’haver-se estre-
nat l’any passat a Escòcia,
on va finalitzar en 63a po-
sició. També té experièn-
cia a la Copa del Món, on
l’any passat va disputar la
prova de casa a Pal Arin-
sal.

DHI DESCENS

ARNAU GRASLAUB

The young rider will be the only federation re-
presentative in the downhill race at the World
Championship following the withdrawal of Àlex

Iscla, who was also set to start from the Cubil pe-
ak. Graslaub will be competing in his second
World Championship after making his debut last
year in Scotland, where he finished in 63rd place.
He also has experience in the World Cup, having
competed in last year’s event at Pal Arinsal.

EDAT: 19 anys.

EL ‘RIDER’ DE LA fede-
ració i del Coloma Team
s’estrenarà en un Cam-
pionat del Món en sub
23 després de la seva
bona temporada i la pro-
jecció de futur. Turné dis-
putarà la prova de cross-
country olímpic en
categoria sub 23, en la
que serà la seva primera
gran prova en un campio-
nat internacional en
aquesta categoria, i on
buscarà agafar experièn-
cia i seguir millorant.

ROGER TURNÉ

The federation and Co Factory BH Coloma
Team rider will make his World Cham-

pionship under 23 debut after a successful
season in which he showed a lot of promise
for the future. Turné will compete in the under-
23 Olympic cross-country event, marking his
first major competition at an international
championship in this category, where he aims
to gain experience and continue improving.
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SUSTAINABILITY AND CHARITY

This year’s MTB World Champions-
hip will once again prioritise sustainabi-
lity, particularly in terms of mobility, gi-
ven the large turnout expected for this
major event. All with the aim of ensuring
the safety of all spectators and minimi-
sing the use of private vehicles during
the Championship.

The best way to get to the event will
be by public transport, as regular bus li-
nes L5 and L6 will be free between 29

August and 1 September to facilitate ac-
cess to La Massana. To reach the race
venues, attendees will need a ticket to
access the designated lifts, especially
the La Massana cable car, which will ta-
ke them to the Caubella area, the epi-
centre of the cross-country events, whe-
re the Olympic, short track, electric bike,
and team relay races will take place.
Those preferring shuttle buses will have
two options in Erts: one going to Caube-
lla and another to Fontanals, the finish
line for the downhill race.

Sustainability will not just be limited
to mobility; the World Championship or-
ganisers have set a goal of zero waste,
with selective waste collection points in
high-traffic areas, reinforced with contai-
ners for general waste, plastic, and pa-
per, as well as the use of less invasive,
more eco-friendly and reusable mate-
rials for advertising and route signage,
alongside actions to combat climate
change.

The World Championship will also ha-
ve a charitable aspect, promoting va-

rious initiatives with organisations such
as UNICEF, including the deployment of
solar-powered water systems in 20
drought-affected villages in southern
Madagascar, Bicycles Without Borders
and a project that helps students in Se-
negal, who have to walk many kilome-
tres to school, by providing them with
bicycles and setting up workshops at
each school, and a charitable rounding-
up initiative with the Andorran Red
Cross to support day centres for the el-
derly run by the NGO.

l Campionat del Món de BTT
d’enguany tornarà a tenir la sos-
tenibilitat com a una de les se-
ves prioritats, especialment a ni-
vell de mobilitat, tenint en
compte la gran afluència que
s’espera a la gran cita, i poder
garantir així també la seguretat
de tots els espectadors, a més

d’intentar reduir al màxim l’ús del vehícle
privat durant la cleebració del Mundial.

És per això que la millor opció per despla-
çar-se a l’esdeveniment serà el transport
públic, ja que les línies d’autobús regular L5
i L6 seran gratuïtes entre el 29 d’agost i l’1
de setembre per poder arribar fins a la Mas-
sana. Per accedir a l’epicentre de les cur-
ses, serà necessari disposar d’una entrada
per accedir als remuntadors habilitats, so-
bretot al telecabina de la Massana, per arri-
bar a la zona de la Caubella, epicentre del
cross-country, i on es faran les proves olím-

piques, de short track, de bicicletes elèctri-
ques, i el relleu per equips. Els que preferei-
xin els autobusos llançadora, tindran dues
opcions a Erts, una que arribarà fins a la
Caubella, i una altra fins a Fontanals, on es-

tarà la zona de l’arribada de la cursa de des-
cens.

Però la sostenibilitat no serà només amb
la mobilitat, ja que l’organització del Mundial
s’ha marcat l’objectiu de residus zero amb

punts de recollida selectiva dels residus ge-
nerats, punts a les zones de més afluència
reforçats amb contenidors de rebuig i plàstic
i paper, o l’ús de publicitat i senyalitzacio ́
dels recorreguts menys invasiva pel medi,
material més ecològic i reutilitzable, a més
d’accions de lluita contra el canvi climàtic.

El Mundial tindrà també un vessant soli-
dari potenciant diferents iniciatives amb or-
ganitzacions com UNICEF i el el desplega-
ment de sistemes d’aigua alimentats per
energia solar a 20 pobles afectats per la se-
quera al sud de Madagascar, Bicicletas sin
Fronteras i un projecte que treballa per per
facilitar l’arribada a l’escola d’alumnes del
Senegal que han de caminar molts quilòme-
tres per arribar a classe proporcionant-los
bicicletes i creant un taller a cada institut, o
amb l’arrodoniment solidari en favor de la
Creu Roja Andorrana pel foment dels cen-
tres de dia per a la gent gran que té l’orga-
nització no governamental.

E

SOSTENIBILITAT I SOLIDARITAT
Del 26 d’agost a l’1 de setembre del 2024



XCO XCC DHI

DIMARTS 27

PROGRAMA

DIMECRES 28

E-MTB

14

DIJOUS 29



DISSABTE 31

DIUMENGE 1

15

Del 26 d’agost a l’1 de setembre del 2024

DIVENDRES 30



E-MTB
13:30 h Women I 15:00 h Men

Cross-Country Team Relay
17:00 h

 
DIMECRES

28

DHI
11:00 h Women Junior I 11:45 h Men JuniorDIJOUS

29

Cerimònia d’inauguració
Opening Ceremony
21:00 h

 
DILLUNS
26

XCO
10:00 h Women Junior I 12:00 h Men Junior

Cross-Country Short Track
16:00 h Women U23 I 16:45 h Men U23  
17:30 h Women Elite I 18:15 h Men Elite

DIVENDRES
30

DHI Elite
12:30 h Women Elite I 14:00 h Men Elite DISSABTE

31

XCO 
09:00 h Women U23 I 11:00 h Men U23

XCO Elite
13:30 h Women Elite I 15:30 h Men Elite

DIUMENGE
01

Patrocinadors Principals Patrocinadors Oficials

COMPRA JA LA TEVA ENTRADA!
BUY YOUR TICKET NOW! 
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